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Renovamos 
cocinas 

y hogares

We renovate 
kitchens 

and homes

Nous rénovons 
les cuisines

et les maisons

Cocinas que invitan a disfrutar, compartir y explorar. Con cada nueva iniciativa, el espacio 
se convierte en un lienzo para plasmar tus experiencias y relatos, un área donde la esencia 
de tu hogar se refleja en cada detalle. En Muebles de Cocinas Parra, hacemos realidad 
los anhelos de cada familia, transformando tu hogar en un refugio auténtico y alegre. 
Descubre cómo nuestras propuestas innovadoras pueden renovar tu cocina y enriquecer tus 
momentos más preciados.

Kitchens that invite enjoyment, sharing, and exploration. With each new endeavor, the 
space becomes a canvas to depict your experiences and narratives, an area where the 
essence of your home is reflected in every detail. At Senssia, we bring to life the dreams of 
every family, transforming your home into a genuine and joyful sanctuary. Discover how 
our innovative proposals can renew your kitchen and enrich your most cherished moments.

Des cuisines qui vous invitent à profiter, partager et explorer. À chaque nouvelle initiative, 
l’espace devient une toile pour capturer vos expériences et vos histoires, un espace où 
l’essence de votre maison se reflète dans chaque détail. Chez Muebles de Cocinas Parra, 
nous réalisons les souhaits de chaque famille, transformant votre maison en un refuge 
authentique et joyeux. Découvrez comment nos propositions innovantes peuvent 
renouveler votre cuisine et enrichir vos moments les plus précieux.
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Cocina Elegante
Elegant Kitchen
Cuisine Élégante
Destacan por emplear materiales de alta calidad 
buscando aportar luz, y por ofrecer espacios 
amplios.
They stand out for using high quality materials 
seeking to provide light, and for offering spacious 
spaces.
Ils se distinguent par l’utilisation de matériaux de 
haute qualité cherchant à apporter de la lumière 
et par l’offre d’espaces spacieux.

Cocina Moderna
Modern Kitchen
Cuisine Moderne

Estancias que destacan por su estilo, al mismo 
tiempo que por una gran funcionalidad.

Rooms that stand out for their style, as well as for 
great functionality.

Des chambres qui se distinguent par leur style 
ainsi que par leur grande fonctionnalité.

Cocina Rústica
Rustic Kitchen

Cuisine Rustique
Lo más representativo es su aspecto rural; 

predominando la madera y las tonalidades de 
los marrones.

The most representative thing is its rural 
appearance; predominating wood and shades of 

brown.
Le plus représentatif est son aspect rural ; bois 

prédominant et nuances de brun.
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Haz tu cocina 
desde tu 
imaginación

Make your 
kitchen from your 
imagination

Réalisez votre 
cuisine à partir de 
votre imagination

Exploramos lugares excepcionales y distintivos donde las cocinas combinan practicidad, 
estilo y pasión de forma excepcional. Cada rincón es una oportunidad para explorar nuevas 
experiencias y apreciar la individualidad de tu hogar. Adéntrate en nuestras sugerencias 
y déjate cautivar por la encantadora atmósfera de espacios que crean relatos y recuerdos 
inolvidables. Es hora de renovar tu cocina: visualízala, nosotros nos encargamos de 
transformarla.

We explore exceptional and distinctive places where kitchens combine practicality, style and 
passion in an exceptional way. Every corner is an opportunity to explore new experiences 
and appreciate the individuality of your home. Delve into our suggestions and let yourself 
be captivated by the charming atmosphere of spaces that create unforgettable stories and 
memories. It’s time to renovate your kitchen: visualize it, we’ll take care of transforming it.

Nous explorons des lieux exceptionnels et distinctifs où les cuisines allient praticité, style et 
passion de manière exceptionnelle. Chaque recoin est l’occasion d’explorer de nouvelles 
expériences et d’apprécier l’individualité de votre maison. Plongez dans nos suggestions et 
laissez-vous captiver par l’atmosphère charmante des espaces qui créent des histoires et 
des souvenirs inoubliables. Il est temps de rénover votre cuisine : visualisez-la, nous nous 
occuperons de la transformer.
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Elegancia y 
armonía
Elegance and 
harmony
Élégance et 
harmonie

CO
CIN

A ELEGAN
TE
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Un refugio de claridad y serenidad. Incluye altos armarios de maderas claras y superficies lisas en tonos de negro y roble. Se elevan en armonía 
con la majestuosa isla, donde se cocina y se disfruta la vida.
Los ventanales rodean el espacio, invitando al azul del mar a formar parte del hogar. Aquí, la luz se convierte en un ingrediente más, llenando 
cada rincón con su calidez y creando un ambiente donde el tiempo fluye suavemente.
La elegancia sutil del suelo de cemento pulido y las paredes blancas realzan la atmósfera, acentuando la sinfonía de claridad y sombra que 
inunda el espacio. La isla promete encuentros memorables y sabores compartidos.
Un lugar donde la naturaleza y la arquitectura se unen en una danza de luz y sombra, creando un espacio en el que la vida se despliega y florece 
en armonía con su entorno.

A haven of clarity and serenity. It features tall cabinets of light woods and smooth surfaces in shades of black and oak. They rise in harmony with 
the majestic island, where cooking and enjoying life take place.
The windows surround the space, inviting the blue of the sea to become part of the home. Here, light becomes another ingredient, filling every 
corner with its warmth and creating an atmosphere where time flows gently.
The subtle elegance of the polished cement floor and white walls enhances the atmosphere, accentuating the symphony of light and shadow that 
floods the space. The island promises memorable encounters and shared flavors.
A place where nature and architecture come together in a dance of light and shadow, creating a space where life unfolds and flourishes in 
harmony with its surroundings.

Un refuge de clarté et de sérénité. Il présente de hauts armoires en bois clair et des surfaces lisses dans des tons de noir et de chêne. Ils s’élèvent 
en harmonie avec l’île majestueuse, où la cuisine et la vie sont appréciées.
Les fenêtres entourent l’espace, invitant le bleu de la mer à faire partie du foyer. Ici, la lumière devient un autre ingrédient, remplissant chaque 
coin de chaleur et créant une atmosphère où le temps s’écoule doucement.
L’élégance subtile du sol en ciment poli et des murs blancs rehausse l’atmosphère, accentuant la symphonie de lumière et d’ombre qui inonde 
l’espace. L’île promet des rencontres mémorables et des saveurs partagées.
Un endroit où la nature et l’architecture se rejoignent dans une danse de lumière et d’ombre, créant un espace où la vie se déploie et s’épanouit 
en harmonie avec son environnement.
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Laminado Topmatt negro 
Black Topmatt laminate
Noir Topmatt laminé

Cerámica REM
REM Ceramic
REM Céramique

Laminado Syncro Roble Rakia 
Rakia Oak Syncro laminate
Laminé Syncro Chêne Rakia
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Los ventanales, los altos armarios y la isla prometen encuentros memorables y sabores compartidos.
The large windows, tall cabinets, and the island promise memorable gatherings and shared flavors.
Les grandes baies vitrées, les hauts placards et lîlot promettent des rencontres mémorables et des saveurs partagées.
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La luz natural que entra por los ventanales realza la elegancia del suelo de cemento y el blanco de las parades.
The natural light coming through the large windows enhances the elegance of the cement floor and the white walls.
La lumière naturelle qui entre par les grandes fenêtres met en valeur l’élégance du sol en ciment et le blanc des murs.
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Una exposición 
de luz
An exhibition of 
light
Une exposition 
de lumière

CO
CIN

A M
O

D
ERN

A
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Donde el horizonte se une con el cielo, se crea un entorno que sugiere ingravidez. Las líneas rectas y limpias de las piezas flotantes, desafian la 
gravedad, sosteniéndose en la columna y las paredes como si estuvieran suspendidas en el aire. Los tonos de nogal, piedra y visón aportan una 
sensación de calidez al espacio.
El ambiente, bañado en luz natural, se llena de tonos azules y verdes, invitando a una contemplación tranquila y a dejar volar la imaginación. 
La ligereza de la lámpara, con sus pantallas suspendidas como gaviotas en pleno vuelo, complementa la serenidad que transmiten el suelo y las 
paredes impecables.

Where the horizon meets the sky, an environment suggesting weightlessness is created. The straight and clean lines of the floating pieces defy 
gravity, supported by the column and walls as if suspended in mid-air. Walnut, stone, and mink tones bring a sense of warmth to the space.
The atmosphere, bathed in natural light, is filled with shades of blue and green, inviting peaceful contemplation and letting the imagination 
soar. The lightness of the lamp, with its shades suspended like seagulls in full flight, complements the serenity conveyed by the pristine floor and 
walls.

Là où l’horizon rencontre le ciel, un environnement suggérant l’apesanteur est créé. Les lignes droites et nettes des pièces flottantes défient la 
gravité, soutenues par la colonne et les murs comme si elles étaient suspendues en l’air. Les tons de noyer, de pierre et de vison apportent une 
sensation de chaleur à l’espace.
L’atmosphère, baignée de lumière naturelle, est remplie de nuances de bleu et de vert, invitant à une contemplation paisible et laissant 
l’imagination s’envoler. La légèreté de la lampe, avec ses abat-jours suspendus comme des mouettes en plein vol, complète la sérénité transmise 
par le sol et les murs immaculés.
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Laca Mate Piedra
Matte Stone Lacquer
Laque Mate Pierre

Madera Nogal Natural
Natural Walnut Wood
Bois de Noyer Naturel

Laca Mate Visón
Matte Mink Lacquer
Laque Mate Vison
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Los ventanales, los altos armarios y la isla prometen encuentros memorables y sabores compartidos.
The large windows, tall cabinets, and the island promise memorable gatherings and shared flavors.
Les grandes baies vitrées, les hauts placards et lîlot promettent des rencontres mémorables et des saveurs partagées.
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Los paisajes y la luz hacen resaltar la calidad de los materiales.
The landscapes and light highlight the quality of the materials.
Les paysages et la lumière mettent en valeur la qualité des matériaux.
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Piezas suspendidas y colores tranquilos que relajan a simple vista.
Suspended pieces and calming colors that relax at first glance.
Pièces suspendues et couleurs apaisantes qui relaxent au premier coup d’œil.
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Un lugar 
independiente
An independent 
place
Un lieu 
indépendant

CO
CIN

A RÚ
STICA
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En este dúplex, el lujo y el estilo se entrelazan con naturalidad, creando un ambiente de libertad y refinamiento. Las paredes exhiben 
tonalidades cálidas y terrosas que abrazan la atmósfera, mientras las vigas de madera oscura y los elementos minimalistas aportan un toque de 
distinción. El mobiliario con acabado brillante en Kashmir y las encimeras de tono crema contribuyen a una sensación de serenidad.
La atmósfera íntima y acogedora invita al reposo y la contemplación, siendo un espacio para recargar energías y deleitarse con la vida en 
soledad. La cocina y la sala de estar comparten un espacio diáfano, donde la practicidad y el diseño se unen en perfecta armonía. Este lugar 
trasciende su apariencia: aquí reside alguien enérgico, urbano, pero que ha creado deliberadamente un santuario que promueve la relajación, la 
buena gastronomía y el disfrute de la vida. Un espacio para la independencia, la tranquilidad y el autodescubrimiento.

In this duplex, luxury and style intertwine naturally, creating an atmosphere of freedom and refinement. The walls display warm, earthy 
tones that embrace the ambiance, while dark wooden beams and minimalist elements add a touch of distinction. The glossy Kashmir-finished 
furniture and cream-toned countertops contribute to a sense of serenity.
The intimate and welcoming atmosphere invites rest and contemplation, serving as a space to recharge and relish life in solitude. The kitchen 
and living room share an open space, where practicality and design blend in perfect harmony. This place transcends its appearance: here 
resides someone energetic, urban, yet deliberately crafted a sanctuary that promotes relaxation, good cuisine, and enjoyment of life. A space for 
independence, tranquility, and self-discovery.

Dans ce duplex, le luxe et le style s’entremêlent naturellement, créant une atmosphère de liberté et de raffinement. Les murs affichent des 
tons chauds et terreux qui embrassent l’ambiance, tandis que les poutres sombres en bois et les éléments minimalistes ajoutent une touche de 
distinction. Les meubles finis en Kashmir brillant et les plans de travail de couleur crème contribuent à une sensation de sérénité.
L’atmosphère intime et accueillante invite au repos et à la contemplation, servant d’espace pour se ressourcer et savourer la vie en solitude. La 
cuisine et le salon partagent un espace ouvert, où la praticité et le design se marient en parfaite harmonie. Cet endroit transcende son apparence 
: ici réside quelqu’un d’énergique, urbain, mais qui a délibérément créé un sanctuaire favorisant la détente, la bonne cuisine et le plaisir de vivre. 
Un espace pour l’indépendance, la tranquillité et la découverte de soi.
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Melamina Eucalipto Fumé
Smoked Eucalyptus Melamine
Mélamine d’Eucalyptus Fumé

Laminado Brillo Kashmir
Kashmir Gloss Laminate
Stratifié Brillant Kashmir
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Este modelo hace más fácil el trabajo en la cocina con bandejas y armarios especiales.
This model makes kitchen work easier with special trays and cabinets.
Ce modèle facilite le travail en cuisine avec des plateaux et des armoires spéciaux.
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